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TTHHEE    SSMMAALLLL    BBOOYY    IINN    TTHHEE    TTEEMMPPLLEE  

II  SSaammuueell  22::1111−−3366;;  33::11−−2211..  

LLEESSSSOONN    5544    −−−−    PPrriimmaarryy    CCoouurrssee  

MEMORY VERSE:      ““MMaannyy  aarree  ccaalllleedd,,  bbuutt  ffeeww  aarree  cchhoosseenn””    
((MMaatttthheeww  2222::1144))..  

  
BBIIBBLLEE  TTEEXXTTSS  
 
I Samuel 2:11-36 
 
11 And Elkanah went to Ramah 
to his house. And the child did 
minister unto the LORD before 
Eli the priest. 
 12 Now the sons of Eli were 
sons of Belial; they knew not 
the LORD. 
 13 And the priests' custom with 
the people was, that, when any 
man offered sacrifice, the 
priest's servant came, while the 
flesh was in seething, with a 
fleshhook of three teeth in his 
hand; 
 14 And he struck it into the 
pan, or kettle, or caldron, or pot; 
all that the fleshhook brought 
up the priest took for himself. 
So they did in Shiloh unto all 
the Israelites that came thither. 
 15 Also before they burnt the 
fat, the priest's servant came, 
and said to the man that 
sacrificed, Give flesh to roast 
for the priest; for he will not 

have sodden flesh of thee, but 
raw. 
 16 And if any man said unto 
him, Let them not fail to burn 
the fat presently, and then take 
as much as thy soul desireth; 
then he would answer him, 
Nay; but thou shalt give it me 
now: and if not, I will take it by 
force.  
 17 Wherefore the sin of the 
young men was very great 
before the LORD: for men 
abhorred the offering of the 
LORD. 
 18 But Samuel ministered 
before the LORD, being a child, 
girded with a linen ephod. 
 19 Moreover his mother made 
him a little coat, and brought it 
to him from year to year, when 
she came up with her husband 
to offer the yearly sacrifice. 
 20 And Eli blessed Elkanah 
and his wife, and said, The 
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LORD give thee seed of this 
woman for the loan which is 
lent to the LORD. And they 
went unto their own home.  
 21 And the LORD visited 
Hannah, so that she conceived, 
and bare three sons and two 
daughters. And the child 
Samuel grew before the LORD. 
 22 Now Eli was very old, and 
heard all that his sons did unto 
all Israel; and how they lay with 
the women that assembled at 
the door of the tabernacle of the 
congregation.  
 23 And he said unto them, 
Why do ye such things? for I 
hear of your evil dealings by all 
this people.  
 24 Nay, my sons; for it is no 
good report that I hear: ye make 
the LORD'S people to 
transgress.  
 25 If one man sin against 
another, the judge shall judge 
him: but if a man sin against the 
LORD, who shall intreat for 
him? Notwithstanding they 
hearkened not unto the voice of 
their father, because the LORD 
would slay them. 
 26 And the child Samuel grew 
on, and was in favour both with 
the LORD, and also with men. 
 27 And there came a man of 
God unto Eli, and said unto 
him, Thus saith the LORD, Did 

I plainly appear unto the house 
of thy father, when they were in 
Egypt in Pharaoh's house? 
 28 And did I choose him out of 
all the tribes of Israel to be my 
priest, to offer upon mine altar, 
to burn incense, to wear an 
ephod before me? and did I give 
unto the house of thy father all 
the offerings made by fire of the 
children of Israel? 
 29 Wherefore kick ye at my 
sacrifice and at mine offering, 
which I have commanded in my 
habitation; and honourest thy 
sons above me, to make 
yourselves fat with the chiefest 
of all the offerings of Israel my 
people? 
 30 Wherefore the LORD God 
of Israel saith, I said indeed that 
thy house, and the house of thy 
father, should walk before me 
for ever: but now the LORD 
saith, Be it far from me; for 
them that honour me I will 
honour, and they that despise 
me shall be lightly esteemed. 
 31 Behold, the days come, that 
I will cut off thine arm, and the 
arm of thy father's house, that 
there shall not be an old man in 
thine house. 
 32 And thou shalt see an 
enemy in my habitation, in all 
the wealth which God shall give 
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Israel: and there shall not be an 
old man in thine house for ever.  
 33 And the man of thine, 
whom I shall not cut off from 
mine altar, shall be to consume 
thine eyes, and to grieve thine 
heart: and all the increase of 
thine house shall die in the 
flower of their age.  
 34 And this shall be a sign unto 
thee, that shall come upon thy 
two sons, on Hophni and 
Phinehas; in one day they shall 
die both of them. 
 35 And I will raise me up a 
faithful priest, that shall do 

according to that which is in 
mine heart and in my mind: and 
I will build him a sure house; 
and he shall walk before mine 
anointed for ever. 
 36 And it shall come to pass, 
that every one that is left in 
thine house shall come and 
crouch to him for a piece of 
silver and a morsel of bread, 
and shall say, Put me, I pray 
thee, into one of the priests' 
offices, that I may eat a piece of 
bread. 

 
1 Samuel 2:1-22 
 
1 And the child Samuel 
ministered unto the LORD 
before Eli. And the word of the 
LORD was precious in those 
days; there was no open vision. 
 2 And it came to pass at that 
time, when Eli was laid down in 
his place, and his eyes began to 
wax dim, that he could not see; 
 3 And ere the lamp of God 
went out in the temple of the 
LORD, where the ark of God 
was, and Samuel was laid down 
to sleep; 
 4 That the LORD called 
Samuel: and he answered, Here 
am I. 

 5 And he ran unto Eli, and said, 
Here am I; for thou calledst me. 
And he said, I called not; lie 
down again. And he went and 
lay down. 
 6 And the LORD called yet 
again, Samuel. And Samuel 
arose and went to Eli, and said, 
Here am I; for thou didst call 
me. And he answered, I called 
not, my son; lie down again. 
 7 Now Samuel did not yet 
know the LORD, neither was 
the word of the LORD yet 
revealed unto him.  
 8 And the LORD called 
Samuel again the third time. 
And he arose and went to Eli, 
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and said, Here am I; for thou 
didst call me. And Eli perceived 
that the LORD had called the 
child. 
 9 Therefore Eli said unto 
Samuel, Go, lie down: and it 
shall be, if he call thee, that 
thou shalt say, Speak, LORD; 
for thy servant heareth. So 
Samuel went and lay down in 
his place. 
 10 And the LORD came, and 
stood, and called as at other 
times, Samuel, Samuel. Then 
Samuel answered, Speak; for 
thy servant heareth. 
 11 And the LORD said to 
Samuel, Behold, I will do a 
thing in Israel, at which both the 
ears of every one that heareth it 
shall tingle. 
 12 In that day I will perform 
against Eli all things which I 
have spoken concerning his 
house: when I begin, I will also 
make an end.  
 13 For I have told him that I 
will judge his house for ever for 
the iniquity which he knoweth; 
because his sons made 
themselves vile, and he 
restrained them not.  
 14 And therefore I have sworn 
unto the house of Eli, that the 
iniquity of Eli's house shall not 

be purged with sacrifice nor 
offering for ever. 
 15 And Samuel lay until the 
morning, and opened the doors 
of the house of the LORD. And 
Samuel feared to shew Eli the 
vision. 
 16 Then Eli called Samuel, and 
said, Samuel, my son. And he 
answered, Here am I. 
 17 And he said, What is the 
thing that the LORD hath said 
unto thee? I pray thee hide it not 
from me: God do so to thee, and 
more also, if thou hide any 
thing from me of all the things 
that he said unto thee.  
 18 And Samuel told him every 
whit, and hid nothing from him. 
And he said, It is the LORD: let 
him do what seemeth him good.  
 19 And Samuel grew, and the 
LORD was with him, and did 
let none of his words fall to the 
ground. 
 20 And all Israel from Dan 
even to Beersheba knew that 
Samuel was established to be a 
prophet of the LORD.  
 21 And the LORD appeared 
again in Shiloh: for the LORD 
revealed himself to Samuel in 
Shiloh by the word of the 
LORD. 
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NOTES 
 
AAnnsswweerreedd  PPrraayyeerr  
SSaammuueell  wwaass  tthhee  aannsswweerr  ttoo  hhiiss  mmootthheerr’’ss  pprraayyeerr..    SShhee  wwaanntteedd  aa  ssoonn,,  
aanndd  GGoodd  ggaavvee  hheerr  SSaammuueell..  

  
SSaammuueell  GGiivveenn  ttoo  GGoodd  
WWhheenn  wwee  pprroommiissee  ssoommeetthhiinngg  ttoo  GGoodd,,  wwee  ccaallll  iitt  aa  vvooww;;  aanndd  GGoodd  

eexxppeeccttss  uuss  ttoo  kkeeeepp  oouurr  pprroommiisseess  oorr  vvoowwss..    HHaannnnaahh  hhaadd  pprroommiisseedd  GGoodd  

tthhaatt  iiff  HHee  wwoouulldd  ggiivvee  hheerr  aa  ssoonn  sshhee  wwoouulldd  ggiivvee  hhiimm  bbaacckk  ttoo  GGoodd..    

NNooww  sshhee  kkeepptt  hheerr  pprroommiissee..    WWhheenn  hheerr  bbooyy  wwaass  ssttiillll  vveerryy  ssmmaallll  sshhee  

ttooookk  hhiimm  ttoo  tthhee  TTeemmppllee  aanndd  lleefftt  hhiimm  tthheerree  ttoo  sseerrvvee  tthhee  LLoorrdd..    

PPeerrhhaappss  lliittttllee  SSaammuueell  hheellppeedd  EEllii  tthhee  pprriieesstt  wwiitthh  tthhee  wwoorrkk  iinn  tthhee  

TTeemmppllee..    HHiiss  mmootthheerr  wweenntt  uupp  oonnccee  aa  yyeeaarr  ttoo  sseeee  hhiimm  aanndd  ttaakkee  hhiimm  aa  

lliittttllee  ccooaatt  sshhee  hhaadd  mmaaddee  ffoorr  hhiimm..  

GGoodd  CCaallllss  

OOnnee  nniigghhtt  wwhheenn  SSaammuueell  wwaass  llyyiinngg  ddoowwnn  hhee  hheeaarrdd  aa  vvooiiccee  ssaayy,,  

““SSaammuueell..””    HHee  ggoott  uupp  aanndd  rraann  ttoo  tthhee  oolldd  mmaann  iinn  tthhee  TTeemmppllee,,  EEllii,,  wwhhoo  

wwaass  nneeaarrllyy  bblliinndd..  BBuutt  EEllii  ssaaiidd  hhee  hhaadd  nnoott  ccaalllleedd..    SSaammuueell  wweenntt  bbaacckk  

ttoo  bbeedd;;  bbuutt  aaggaaiinn  hhee  hheeaarrdd  tthhee  vvooiiccee  ssaayyiinngg,,  ““SSaammuueell..””    AAggaaiinn  hhee  

wweenntt  ttoo  EEllii,,  bbuutt  wwaass  ttoolldd  tthhaatt  EEllii  hhaadd  nnoott  ccaalllleedd  hhiimm..  TThhee  tthhiirrdd  ttiimmee  

SSaammuueell  ccaammee  ttoo  hhiimm,,  EEllii  kknneeww  tthhaatt  iitt  mmuusstt  bbee  GGoodd  WWhhoo  wwaass  ttaallkkiinngg  

ttoo  SSaammuueell,,  ssoo  EEllii  ttoolldd  hhiimm  ttoo  lliisstteenn  ttoo  wwhhaatt  tthhee  LLoorrdd  wwoouulldd  ssaayy  ttoo  

hhiimm..  

TThhee  SSaadd  NNeewwss  

TThhee  nneexxtt  ttiimmee  tthhee  VVooiiccee  ssppookkee,,  SSaammuueell  aannsswweerreedd,,  ““SSppeeaakk;;  ffoorr  tthhyy  

sseerrvvaanntt  hheeaarreetthh..””    GGoodd  ttoolldd  SSaammuueell  tthhaatt  HHee  wwaass  nnoott  pplleeaasseedd  wwiitthh  

wwhhaatt  EEllii  hhaadd  bbeeeenn  ddooiinngg,,  aanndd  GGoodd  wwaass  ggooiinngg  ttoo  ppuunniisshh  hhiimm  aanndd  hhiiss  

ffaammiillyy..  

IInn  tthhee  mmoorrnniinngg,,  SSaammuueell  aarroossee  aass  uussuuaall  aanndd  ooppeenneedd  tthhee  ddoooorrss  ooff  tthheeiirr  

cchhuurrcchh,,  tthhee  TTeemmppllee..    EEllii  aasskkeedd  SSaammuueell  wwhhaatt  GGoodd  hhaadd  ssaaiidd  ttoo  hhiimm,,  

aanndd  SSaammuueell  ttoolldd  hhiimm  eevveerryytthhiinngg  tthhaatt  GGoodd  hhaadd  ssaaiidd..    HHee  ssaaiidd  tthhaatt  
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GGoodd  wwaass  ggooiinngg  ttoo  ppuunniisshh  EEllii  aanndd  hhiiss  ffaammiillyy  bbeeccaauussee  EEllii  hhaadd  nnoott  

ppuunniisshheedd  hhiiss  ssoonnss  wwhheenn  hhee  ssaaww  tthheeiirr  ssiinn..  

AA  GGrreeaatt  MMaann  

SSaammuueell  lloovveedd  GGoodd,,  aanndd  oobbeeyyeedd  HHiimm;;  aanndd  GGoodd  mmaaddee  hhiimm  aa  ggrreeaatt  aanndd  

ggoooodd  mmaann,,  aanndd  lleett  hhiimm  wwoorrkk  ffoorr  GGoodd  mmaannyy  yyeeaarrss..    SSaammuueell  mmuusstt  hhaavvee  

hheellppeedd  mmaannyy  ppeeooppllee  ttoo  bbee  ggoooodd  aanndd  ttoo  lloovvee  aanndd  oobbeeyy  GGoodd..  

LLiittttllee  CChhiillddrreenn  

WWhheenn  JJeessuuss  wwaass  hheerree  uuppoonn  eeaarrtthh  HHee  lloovveedd  lliittttllee  cchhiillddrreenn,,  aanndd  wwee  

kknnooww  tthhaatt  HHee  ssttiillll  lloovveess  tthheemm..    MMaannyy  ttiimmeess  HHee  ttaallkkss  ttoo  cchhiillddrreenn;;  HHee  

ssppeeaakkss  iinn  tthheeiirr  hheeaarrttss..    AA  cchhiilldd  iiss  nneevveerr  ttoooo  yyoouunngg  ttoo  lleeaarrnn  aabboouutt  

JJeessuuss,,  ttoo  lloovvee  HHiimm,,  aanndd  ttoo  bbee  ssaavveedd..    JJeessuuss  ssaaiidd,,    ““OOff  ssuucchh  iiss  tthhee  

kkiinnggddoomm  ooff  GGoodd..””  

                                                  HHOOWW  OOLLDD  OOUUGGHHTT  II  TTOO  BBEE??  

““DDeeaarr  MMootthheerr,,””  ssaaiidd  aa  lliittttllee  mmaaiidd,,  

““PPlleeaassee  wwhhiissppeerr  iitt  ttoo  mmee  ––  

BBeeffoorree  II  aamm  aa  CChhrriissttiiaann,,  

HHooww  oolldd  oouugghhtt  II  ttoo  bbee??””  

  

““HHooww  oolldd  oouugghhtt  yyoouu  ttoo  bbee,,  ddeeaarr  cchhiilldd,,  

            BBeeffoorree  yyoouu  ccaann  lloovvee  mmee??””  

            ““II  aallwwaayyss  lloovveedd  yyoouu,,  MMootthheerr  mmiinnee,,  

            SSiinnccee  II  wwaass  ttiinnyy  wweeee..””  

  

““II  lloovvee  yyoouu  nnooww  aanndd  aallwwaayyss  wwiillll,,””  

            TThhee  lliittttllee  ddaauugghhtteerr  ssaaiidd,,  

            AAnndd  oonn  hheerr  mmootthheerr’’ss  sshhoouullddeerr  llaaiidd  

            HHeerr  ggoollddeenn,,  ccuurrllyy  hheeaadd..  

  

““HHooww  oolldd,,  mmyy  ggiirrlliiee,,  mmuusstt  yyoouu  bbee,,  

            BBeeffoorree  yyoouu  ttrruusstt  mmyy  ccaarree??””  

            ““OOhh,,  MMootthheerr  ddeeaarr,,  II  ddoo,,  II  ddoo  ––  

            II  ttrruusstt  yyoouu  eevveerryywwhheerree..””  
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““HHooww  oolldd  oouugghhtt  yyoouu  ttoo  bbee,,  mmyy  cchhiilldd,,  

            TToo  ddoo  tthhee  tthhiinnggss  II  ssaayy??””  

            TThhee  lliittttllee  ggiirrll  llooookkeedd  uupp  aanndd  ssaaiidd,,  

            ““II  ccaann  ddoo  tthhaatt  ttooddaayy..””  

  

““TThheenn  yyoouu  ccaann  bbee  aa  CChhrriissttiiaann,,  ttoooo..  

            DDoonn’’tt  wwaaiitt  ttiillll  yyoouu  aarree  ggrroowwnn..  

            TTeellll  JJeessuuss  nnooww  yyoouu  ccoommee  ttoo  HHiimm,,  

            TToo  bbee  HHiiss  vveerryy  oowwnn..””  

  

TThheenn  aass  tthhee  lliittttllee  mmaaiidd  kknneelltt  ddoowwnn  

            AAnndd  ssaaiidd,,  ““LLoorrdd,,  iiff  II  mmaayy,,  

            II’’dd  lliikkee  ttoo  bbee  aa  CChhrriissttiiaann  nnooww..””  

                                HHee  aannsswweerreedd..    ““YYeess,,    TTOODDAAYY..””  

                                                                  ------      AAnnoonnyymmoouuss..  
  

  

QQUUEESSTTIIOONNSS  

11..  WWeerree  EEllii’’ss  ssoonnss  ssaavveedd??    II  SSaammuueell  22::1122,,  1177..  

22..  HHooww  oofftteenn  ddiidd  SSaammuueell’’ss  ppaarreennttss  ccoommee  ttoo  tthhee  TTeemmppllee  ttoo  sseeee  hhiimm??                        

        II  SSaammuueell  22::1199..  

33..  WWhhaatt  ddiidd  SSaammuueell’’ss  mmootthheerr  bbrriinngg  hhiimm??    II  SSaammuueell  22::1199..  

44..  WWhhoo  ccaalllleedd  SSaammuueell  dduurriinngg  tthhee  nniigghhtt??    II  SSaammuueell  33::44..  

55..  DDiidd  SSaammuueell  kknnooww  wwhhoo  ccaalllleedd  hhiimm??    II  SSaammuueell  33::77..  
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LESSON RESOURCES 
 
 
TOPIC 
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MUSIC 
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SONG 
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PICTURE 1 
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PICTURE 2 
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PICTURE 3 
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PICTURE 4 
 
 

 


